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La reciente decisión 
del Ayuntamiento de Fre-
mont de prohibir los cam-
pamentos de personas sin 
hogar en toda la ciudad ha 
encendido una tormenta de 
controversias, en gran parte 
debido a una disposición 
que criminaliza a cualquiera 
que “ayude, incite u oculte” 
dichos campamentos. Esta 
amplia ordenanza, aunque 
aparentemente tiene como 

by Marisa Kendall 
CalMatters

The  F remon t  C i ty 
Council’s recent decision to 
ban homeless encampments 
citywide has ignited a fire-
storm of controversy, large-
ly due to a provision that 
criminalizes anyone who 
“aids, abets, or conceals” 
such camps. This sweep-
ing ordinance, while osten-
sibly aimed at reclaiming 
public spaces, has triggered 
alarm among local outreach 
workers, legal experts, and 
advocacy groups, who fear 

by the El Reportero’s wire 
services

The CIA has reported-
ly conducted covert MQ-9 
Reaper drone missions 
in  Mexico s ince 2017 
to monitor drug cartels 
and locate fentanyl labs, 
with an escalation under 
the Biden administration. 
These operations are part 
of a broader strategy to 
combat drug trafficking 
and the fentanyl crisis. 
The  d rones ,  una rmed 
but capable of precision 
strikes, gather intelligence 
without directly engaging 
in lethal actions. Though 
unauthorized for strikes, 
the U.S. shares the gath-
ered intel l igence with 
Mexican authorities to 
help dismantle drug labs.

Fentanyl, a synthetic 
opioid, has contributed to 
a surge in overdose deaths 
in the U.S., prompting the 
government to intensify 

por los servicios de cable de 
El Reportero

Según se  informa, 
la CIA ha llevado a cabo 
misiones encubiertas con 
drones MQ-9 Reaper en 
México desde 2017 para 
monitorear a los cárteles de 
la droga y localizar labora-
torios de fentanilo, con una 
escalada bajo la adminis-
tración de Biden. Estas op-
eraciones son parte de una 
estrategia más amplia para 
combatir el narcotráfico y 
la crisis del fentanilo. Los 
drones, desarmados pero ca-
paces de realizar ataques de 
precisión, recopilan inteli-
gencia sin participar directa-
mente en acciones letales. 

Mexican president warns against US 
military action against cartels

by Jacob Thomas

During an  episode 
of “Off Grid Survival 
Skills,” master herbal-
ist Doug Simons shared 
insights on fortifying the 
body against infections us-
ing diet, herbs, and natural 
remedies. Simons empha-
sized nutrient-dense foods 
as the foundation of im-
munity, advocating for a 
holistic approach to health.

“The best medicine 
is good food,” Simons 
stated, criticizing reli-
ance on pharmaceuticals. 
He introduced “boundary 
medicines”—herbs like 
garlic, oregano, and chap-
arral—that harmoniously 

por Jacob Thomas

Durante un episodio de 
“Off Grid Survival Skills”, 
el maestro herbolario Doug 
Simons compartió ideas so-
bre cómo fortalecer el cu-
erpo contra las infecciones 
mediante la dieta, las hier-
bas y los remedios natura-
les. Simons hizo hincapié 
en los alimentos ricos en 
nutrientes como base de la 
inmunidad y abogó por un 
enfoque holístico de la salud.

“La mejor medicina es 
la buena comida”, afirmó 
Simons, criticando la de-
pendencia de los produc-
tos farmacéuticos. Presentó 
“medicamentos de límite” 
(hierbas como el ajo, el 

create a balanced defense 
against microbes, avoiding 
the aggressive “war mental-
ity” of modern medicine.

S i m o n s  c l a r i f i e d , 
“We’re not trying to kill all 
the microbes. We’re creating 
boundaries, communicating 
with them and establishing 
a balanced relationship.” 
This method strengthens 
the body’s natural defenses, 
reducing future illnesses.

Simons highlighted the 
importance of antimicrobi-
al, antiviral, and antifungal 
herbs. Garlic, when crushed, 
releases allicin, a potent in-
fection fighter. Oregano, es-
pecially wild varieties, can 
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La presidenta de México advierte contra la acción 
militar de Estados Unidos contra los cárteles
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Unidos invada nuestra so-
beranía”, dijo Sheinbaum. 
“Con México, se trata de co-
laboración y coordinación, 
nunca de subordinación, in-
tervencionismo o invasión”.

La declaración de Shein-
baum siguió al anuncio del 
Departamento de Estado de 
Estados Unidos de incluir 
a cárteles mexicanos como 
Jalisco Nueva Generación y 

por el equipo de El Reportero 
y agencias de noticias

En respuesta a la recien-
te designación de varios cár-
teles de la droga latinoameri-
canos como organizaciones 
terroristas extranjeras, la 
presidenta mexicana Claudia 
Sheinbaum advirtió a Estados 
Unidos contra cualquier in-
tervención militar en México.

“Esto no puede ser un 
pretexto para que Estados 

objetivo recuperar espacios 
públicos, ha provocado la 
alarma entre los trabajadores 
de extensión local, los ex-
pertos legales y los grupos 
de defensa, que temen que 
pueda apuntar despropor-
cionadamente a personas y 
organizaciones dedicadas a 
brindar apoyo crucial a las 
personas sin hogar. A pesar 
del importante rechazo y el 
debate interno, el consejo 
finalmente aprobó la me-

it could disproportionately 
target individuals and orga-
nizations dedicated to pro-
viding crucial support to un-
housed individuals. Despite 
significant pushback and 
internal debate, the council 
ultimately passed the mea-
sure by a 6-1 vote, leav-
ing many questioning the 
potential implications for 
both the city and its vulner-
able homeless population.

Councilmember Ray-
mond Liu, a staunch sup-
porter of the ban, argued 

by El Reportero team and 
news agencies

In response to the re-
cent designation of sev-
eral Latin American drug 
cartels as foreign terrorist 
organizations, Mexican 
President Claudia Shein-

Beyond antibiotics: Building 
immunity with food and herbs

CNN: Estados 
Unidos está 
realizando 
misiones en-
cubiertas con 
drones en 
México
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Más allá de los antibióticos: desarrollar 
inmunidad con alimentos y hierbas

Fremont, CA prohíbe 
campamentos de personas sin 
hogar y criminaliza la asistencia

Fremont, CA bans homeless camps, 
criminalizes assistance: a closer look

orégano y el chaparral) 
que crean armoniosamente 
una defensa equilibrada 
contra los microbios, evi-
tando la agresiva “men-
ta l idad de  guerra”  de 
la  medic ina  moderna .

Simons aclaró: “No 
estamos tratando de matar 
a todos los microbios. Es-
tamos creando límites, co-
municándonos con ellos y 

baum warned the United 
States against any military 
intervention in Mexico.

“This cannot be a pre-
text for the United States 
to invade our sovereignty,” 
Sheinbaum said. “With 
Mexico, it is about collabo-
ration and coordination, nev-

er about subordination, in-
terventionism or invasion.”

Sheinbaum’s statement 
followed the announcement 
by the U.S. State Depart-
ment to include Mexican 
cartels such as Jalisco Nue-
va Generación and Sinaloa, 
as well as the Venezuelan 
group Tren de Aragua, 
on the list of foreign ter-
rorist organizations. This 
measure fulfilled a prom-
ise by former President 
Donald Trump in 2024, 
aimed at confronting the 
influence of these cartels 
within the U.S. and abroad.

The designation opens 
the door to more aggres-
sive measures, including 
mili tary interventions. 
Following the announce-
ment, Trump adviser Elon 
Musk suggested that car-
tels would be “eligible for 
drone strikes.” Despite 
this, Sheinbaum was firm 
in her opposition to uni-
lateral military interven-
tion. “The Mexican people 
will never accept foreign 
interventions, intrusions 
or any action that under-
mines the sovereignty of 
our nation,” she declared.

The president reaffirmed 
Mexico’s commitment to 
protecting its sovereignty 
and resisting external influ-
ence on internal security is-
sues. While her government 
has authorized the use of 
US surveillance drones to 
monitor cartel activity, she 
clarified that this authoriza-
tion does not include mili-
tary operations, but is limited 
to intelligence gathering.

Repor t s  have  a l so 
emerged about the use of 
unarmed MQ-9 drones by 
the CIA and RC-135V air-
craft by the US Air Force for 
intelligence missions within 
Mexican airspace. These 
activities have raised con-
cerns in Mexico about vio-
lations of its sovereignty.

Recently, the Mexi-
can Senate Commission 
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The homeless encampment near the corner of Osgood Road and Washington Boulevard in Fremont on February 6, 2025. The 
homeless encampment near the corner of Osgood Road and Washington Boulevard in Fremont on February 6, 2025.
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por Marvin Ramírez

La promesa de una vida 
mejor atrae a muchos in-
migrantes, pero los actores 
inescrupulosos a menudo 
explotan su vulnerabilidad 
mediante estafas sofisti-
cadas. Fui testigo de esto 
de primera mano cuando 
una amiga, Goya, casi fue 
víctima de un curso de 
inglés en línea abusivo 
anunciado en Facebook.

El anuncio,  de “El 
Rincón de la Cultura”, 
prometía un curso gratuito 
y un certificado de la Uni-
versidad de Pensilvania. 
Goya, una inmigrante ni-
caragüense que trabaja in-
cansablemente para man-
tener a sus hijos en su país, 
parecía perfecta para mí. 
Compartí el anuncio, sin 
saber el peligro que acech-
aba debajo de la superficie.

Casi  de inmediato, 
Goya se inscribió, propor-
cionando su información 
personal. Lo que parecía 
una bendición rápidamente 

se convirtió en una maldi-
ción cuando la “escuela” 
exigió un pago inicial de 
$199, seguido de cuotas se-
manales de $34. Angustia-
da, buscó mi consejo. Le ad-
vertí que no pagara y la insté 
a cancelar de inmediato.

La respuesta fue escalo-
friante. En lugar de respe-
tar su decisión, la empresa 
lanzó una campaña de acoso 
e intimidación. Le enviaron 
mensajes mal redactados en 
los que amenazaban con da-
ñar su historial crediticio y 
le exigían 700 dólares por 
la cancelación. Y lo que 
es aún más inquietante, se 
pusieron en contacto con 
una de sus referencias y la 
confrontaron agresivamente 
cuando intentó verificar la 
legitimidad de la empresa.

A f o r t u n a d a m e n t e , 
Goya, con el apoyo de su 
referencia, se resistió a sus 
exigencias. Sin embargo, 
esta experiencia puso de 
manifiesto un problema 
mucho mayor: la preva-
lencia de empresas fraudu-

lentas que se dirigen a los 
inmigrantes vulnerables. 
Se aprovechan del deseo de 
oportunidades, utilizando 
contratos engañosos y tác-
ticas de presión para sacar 
dinero a cambio de servi-
cios que a menudo están dis-
ponibles de forma gratuita 
a través de programas co-
munitarios. Las amenazas a 
las calificaciones crediticias 
y la fabricación de accio-
nes legales son herramien-
tas habituales de coerción.

Las autoridades deben 
intensificar sus esfuerzos 
para combatir estos abusos. 
La Comisión Federal de Co-
mercio (FTC) y las agencias 
de protección al consumidor 
deben investigar y procesar 
activamente a estas empresas 
fraudulentas. Los consulados 
de los países de origen tam-
bién deben desempeñar un 
papel más destacado en la 
educación de los inmigrantes 
sobre sus derechos y en la 
denuncia de estas estafas. A 

por Gaetano Masciullo

Un hombre italiano af-
ectado por la vacuna con-
tra el COVID-19 obtuvo el 
reconocimiento del nexo 
causal entre la inoculación 
y su grave condición de 
salud. Ahora, por prim-
era vez, el gobierno ital-
iano ha sido llamado a 
responder ante la justicia.

Este caso, además de 
ser una tragedia personal, 
marca un posible punto 
de inflexión en la juris-
prudencia sobre daños por 
vacunas, con implicacio-
nes que podrían extenderse 
más allá de este proceso. 
Como destaca La Nuova 
Bussola Quotidiana, la de-
cisión judicial podría sen-
tar un precedente histórico.

El hombre, residente 
en la provincia de Reggio 
Emilia, desarrolló neumonía 

intersticial inmediatamente 
después de recibir la vacuna 
contra el COVID-19. Poste-
riormente, se le diagnosticó 
un trastorno caracterizado 
por el crecimiento anormal 
de células del sistema lin-
fático y hematopoyético, lo 
que ha causado un grave 
deterioro en su equilibrio 
sanguíneo y linfático. Esta 
condición lo obliga a to-
mar inmunosupresores 
y agentes biológicos de 
manera constante, además 
de someterse a cheque-
os médicos frecuentes.

Recientemente, su es-
tado de salud empeoró, lo 
que llevó a los médicos a in-
ducirle un coma y trasladar-
lo a cuidados intensivos. Su 
situación es delicada y los 
especialistas han expresado 
serias dudas sobre su recu-
peración. Incluso en el me-
jor de los escenarios, deberá 

by Gaetano Masciullo

An Italian man affected 
by the COVID-19 vaccine 
has obtained recognition 
of the causal link between 
the inoculation and his seri-
ous health condition. Now, 
for the first time, the Ital-
ian government has been 
called to account in court.

This case,  in addi-
tion to being a personal 
tragedy, marks a potential 
turning point in the juris-
prudence on vaccine dam-
ages, with implications that 
could extend beyond this 
trial. As La Nuova Bus-
sola Quotidiana highlights, 
the court decision could 
set a historic precedent.

The man, a resident 
of the province of Reggio 
Emilia, developed inter-
stitial pneumonia imme-
diately after receiving the 
COVID-19 vaccine. He 
was subsequently diagnosed 

with a disorder character-
ized by the abnormal growth 
of cells in the lymphatic 
and hematopoietic system, 
which has caused a serious 
deterioration in his blood 
and lymphatic balance. This 
condition forces him to take 
immunosuppressants and bi-
ological agents constantly, in 
addition to undergoing fre-
quent medical check-ups.

Recently, his health 
condition worsened, lead-
ing doctors to put him 
into a coma and transfer 
him to intensive care. His 
condition is delicate and 
specialists have expressed 
serious doubts about his 
recovery.  Even in  the 
best-case scenario, he will 
have to rely on oxygen 
therapy 24 hours a day 
and his quality of life will 
be severely compromised.

The Medical  Com-
mission of La Spezia, the 
competent authority in the 

depender de oxigenotera-
pia las 24 horas del día y 
su calidad de vida quedará 
severamente comprometida.

La Comisión Médica 
de La Spezia, autoridad 
competente en la provincia 
de Reggio Emilia, analizó 
el caso y concluyó que su 
discapacidad permanente 
se debe a la vacuna contra 
el COVID-19. Aunque este 
fallo pasó casi desaperci-
bido en los medios italianos, 
diversas asociaciones, como 
Comilva (Coordinación del 
Movimiento Italiano por la 
Libertad de Elección Va-
cunal), exigen mayor trans-
parencia sobre los efectos 
adversos de las vacunas.

Tras esta determinación, 
el hombre solicitó y obtuvo 
una indemnización bajo la 
Ley 210/92, que protege a 

Estafas y amenazas contra migrantes: 
un relato en primera persona

province of Reggio Emil-
ia, analyzed the case and 
concluded that his perma-
nent disability is due to 
the COVID-19 vaccine. 
Although this ruling went 
almost unnoticed in the 
Italian media, various as-
sociations, such as Comilva 
(Coordination of the Ital-
ian Movement for Free-
dom of Vaccine Choice), 
are demanding greater 
transparency about the ad-
verse effects of vaccines.

Following this determi-
nation, the man requested 
and obtained compensa-
tion under Law 210/92, 
which protects those who 
have been harmed by man-
datory or recommended 
vaccinations, transfusions 
and the administration of 
blood products. This law 
provides for financial com-
pensation when the causal 
link between a disease and a 
medical treatment received 
is recognized. This rec-
ognition opened the door 
to new legal actions with 
potential repercussions 
for other affected people 
in similar circumstances.

However, after receiv-
ing the compensation, the 
man decided to take civil 

Scams and threats against 
migrants: A first-person account

Italy sues health ministry over 
disabled man’s lawsuit by COVID
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Italia lleva a juicio al Ministerio de Salud 
por demanda de hombre discapacitado

by Marvin Ramírez

The promise of a better 
life lures many immigrants, 
but unscrupulous actors of-
ten exploit their vulnerabil-
ity through sophisticated 
scams. I witnessed this first-
hand when a friend, Goya, 
nearly fell victim to a preda-
tory online English course 
advertised on Facebook.

The ad, for “The Corner 
of Culture,” promised a free 
course and certificate from 
the University of Pennsyl-
vania. Goya, a Nicaraguan 

immigrant working tire-
lessly to support her chil-
dren back home, seemed 
a perfect fit. I shared the 
ad, unaware of the danger 
lurking beneath its surface.

Almost immediately, 
Goya enrolled, providing 
her personal information. 
What seemed like a bless-
ing quickly turned into a 
curse when the “school” 
demanded an upfront pay-
ment of $199, followed by 
weekly fees of $34. Dis-
traught, she sought my 
advice. I cautioned her 

against paying and urged 
her to cancel immediately.

The response was chill-
ing. Instead of respecting 
her decision, the company 
launched a campaign of 
harassment and intimida-
tion. They sent poorly writ-
ten messages threatening 
to damage her credit his-
tory and demanding $700 
for cancellation. Even more 
disturbing, they contacted 
and aggressively confront-
ed one of her references 

Este artículo fue publicado anteriormente en nuestra edición online.

This article was previously published in our online edition
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diendo del clima político 
imperante y las prioridades 
de los futuros líderes.

Vivian Wan, directora 
ejecutiva de Abode Ser-
vices, expresó especial 
aprensión con respecto al 
aspecto de “ocultación” de 
la ordenanza. Expresó su 
preocupación por que pud-
iera utilizarse para presionar 
a la organización a divul-
gar información confiden-
cial sobre el paradero de las 
personas sin hogar, lo que 
podría socavar la confianza 
que se ha cultivado cui-
dadosamente durante años.

La ordenanza también 
ha suscitado duras críticas 
de la Unión Estadounidense 
por las Libertades Civiles 
(ACLU) del norte y el sur 
de California, que, junto 
con una coalición de otros 
grupos de ayuda y derechos 
humanos, ha denunciado la 
cláusula de complicidad 
como “manifiestamente ir-
razonable” y que probable-
mente exponga a la ciudad 
a costosos desafíos legales.

Aunque numerosas ciu-
dades y condados de Cali-
fornia han promulgado o 
reforzado recientemente 
prohibiciones de acam-
par a raíz de un fallo de 
la Corte Suprema, la orde-
nanza de Fremont se de-
staca por su penalización 
explícita del acto de ayudar 
o instigar a un campamento.

La oficina del fiscal 
de la ciudad de Fremont 
ha defendido la ordenanza 
argumentando que el len-
guaje de complicidad no 
es novedoso, ya que ya es 
ilegal ayudar a cometer 
cualquier delito. Durante 
la reunión del consejo, 

February 28 - March 7, 2025 

cláusula de ayuda e instig-
ación o, al menos, aclarar su 
alcance para garantizar que 
no penalizara a las personas 
que simplemente proporcio-
naran necesidades básicas 
como comida, agua o refu-
gio. Sin embargo, estos es-
fuerzos se vieron finalmente 
frustrados por las firmes 
garantías del abogado de 
la ciudad, Rafael Alvarado, 
de que la cláusula estaba 
diseñada específicamente 
para atacar a quienes ayu-
dan en el establecimiento 
de campamentos ilegales, 
no a quienes ofrecen ayuda 
humanitaria. Esta interpre-
tación, junto con el enten-
dimiento de que modificar el 
lenguaje requeriría una rein-
troducción de la ordenanza 
y rondas adicionales de vo-
tación, finalmente influyó 
en el consejo para aprobar 
la medida tal como está.

La ambigüedad inher-
ente de la ordenanza con 
respecto a lo que constituye 
exactamente “ayudar, insti-
gar u ocultar” un campa-
mento ha amplificado aún 
más las preocupaciones. La 
profesora de Derecho de la 
UC Berkeley Laura Riley 
señaló que, a pesar de las 
afirmaciones del abogado 
de la ciudad, la redacción de 
la ordenanza no impide ex-
plícitamente que se ataque a 
las personas que proporcio-
nan a las personas sin hogar 
incluso las necesidades más 
básicas, como lonas para 
protegerse de los elemen-
tos. Además, hizo hincapié 
en que la policía local será 
en última instancia la re-
sponsable de interpretar 
y hacer cumplir la orde-
nanza, lo que significa que 
su aplicación podría variar 
significativamente depen-

dida por una votación de 6 
a 1, lo que dejó a muchos 
cuestionando las posibles 
implicaciones tanto para la 
ciudad como para su vulner-
able población sin hogar.

El concejal Raymond 
Liu, un firme partidario de 
la prohibición, argumentó 
que los espacios públicos 
deberían ser accesibles para 
todos los residentes sin la 
presencia de miedo o condi-
ciones inseguras. Sostuvo 
que permitir que los cam-
pamentos de personas sin 
hogar proliferen en la prác-
tica es ceder esos espacios 
a unos pocos elegidos, lo 
que vulnera los derechos 
de la comunidad en gen-
eral. La reunión del consejo, 
que duró cinco horas, sirvió 
como plataforma para que 
casi 200 personas expresa-
ran sus opiniones sobre la 
medida, lo que puso de re-
lieve las profundas divisio-
nes dentro de la comunidad. 
A pesar de una primera lec-
tura inicial a principios de 
mes, la naturaleza polémica 
de la prohibición provocó 
una reevaluación exhaus-
tiva, que culminó con la or-
denanza que ahora prohíbe 
acampar en todas las aceras, 
calles y parques de Fremont. 
Los infractores, incluidos 
aquellos que ayuden o in-
citen a tales actividades, 
podrían enfrentarse a una 
multa sustancial de 1.000 
dólares o una pena de cár-
cel de hasta seis meses.

Inicialmente, hubo un 
atisbo de esperanza de lle-
gar a un acuerdo, ya que 
varios miembros del con-
sejo, incluido el alcalde, 
expresaron su interés en 
eliminar por completo la 
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CA schools brace for 
harmful cuts to Medi-Cal

by Suzanne Potter

Educators  in  Cal i -
fornia are speaking out 
against plans in Congress 
to cut hundreds of bil-
lions of dollars from Med-
icaid, known as Medi-
Cal in the Golden State. 

Medi-Cal pays for health 
care for more than 37 per-
cent of California’s children, 
and more than 51 percent 
of kids in LA Unified, the 
state’s largest school district. 

Corey Tamblyn, a school 
psychologist at Pajaro Val-
ley Unified School District 
in Watsonville, said right 
now schools get federal 
dollars to do assessments 
of Medi-Cal-eligible kids.

“So, a lot of times we 
serve as the intermediary 
to identify things that are 
happening in students, like 

autism as well as mental 
health disorders,” said 
Tamblyn. “Without these 
monies, I do think that 
we’re going to be less sup-
portive of our families, 
more burdens are going 
to be put on families.”

Studies show that kids 
who get preventive care 
through Medi-Cal are less 
likely to be absent from 
class, are more likely to 
graduate from high school 
and college, and earn high-
er wages in adulthood. 

Massive cuts to Me-
di-Cal would mean less 
money to community clin-
ics and rural hospitals that 
serve low-income families. 

And since the state 
would have to backfill 
funds  to  mainta in  ba-
sic levels of care - that 
would take bil l ions of 

dollars away from oth-
er state budget priori-
ties, such as education 
and  law enforcement . 

Tamblyn noted that 
Medi-Cal also reimburses 
schools for services to 
students with disabilities.  
“What, essentially, I think 
it will do is erode and de-
teriorate services for kids,” 
said Tamblyn. “It’s kind of 
putting the most vulnerable 
kids at risk.”Last week, 
the House budget commit-
tee, controlled by Repub-
licans, passed a budget 
resolution that calls for tax 
cuts of up to $4.5 trillion, 
which critics say would 
primarily benefit corpo-
rations and the wealthy.  
The committee also set 
a goal of cutting $2 tril-
l ion in federal  spend-
ing. Public News Service.

por Suzanne Potter

Los educadores  de 
California se están mani-
festando en contra de los 
planes del Congreso de re-
cortar cientos de miles de 
millones de dólares de Med-
icaid, conocido como Medi-
Cal en el Estado Dorado.

Medi-Cal paga la aten-
ción médica de más del 37 
por ciento de los niños de 
California y más del 51 por 
ciento de los niños del Dis-
trito Escolar Unificado de 
Los Ángeles, el distrito es-
colar más grande del estado.

C o r e y  T a m b l y n , 
psicólogo escolar del Dis-
trito Escolar Unificado 
de Pajaro Valley en Wat-
sonville, dijo que en este 
momento las escuelas re-
ciben fondos federales para 
realizar evaluaciones de 
los niños que reúnen los 
requisitos para Medi-Cal.

“Por lo tanto, muchas 
veces actuamos como in-

termediarios para identificar 
cosas que están sucediendo 
en los estudiantes, como el 
autismo y los trastornos de 
salud mental”, dijo Tamb-
lyn. “Sin este dinero, creo 
que apoyaremos menos a 
nuestras familias y se les 
impondrán más cargas”.

Los estudios muestran 
que los niños que reciben 
atención preventiva a través 
de Medi-Cal tienen menos 
probabilidades de faltar a 
clase, tienen más proba-
bilidades de graduarse de 
la escuela secundaria y la 
universidad y ganar salarios 
más altos en la edad adulta.

Los recortes masivos a 
Medi-Cal significarían me-
nos dinero para las clínicas 
comunitarias y los hospi-
tales rurales que atienden a 
familias de bajos ingresos.

Y dado que el estado 
tendría que rellenar los 
fondos para mantener los 
niveles básicos de aten-
ción, eso quitaría miles de 

Las escuelas de California se preparan 
para recortes perjudiciales a Medi-Cal

authorized the presence 
of U.S. Special Forces 
for “training missions” in 
Mexico, fueling debate 
over U.S. involvement in 
the country’s internal se-
curity. Sheinbaum has ad-
vocated cooperation based 
on mutual consultation 
and shared responsibility, 
not unilateral U.S. actions.

In addition to oppos-
ing the terrorist designa-
tion, Sheinbaum warned 
that this move could lead 
to further violations of 
Mexican sovereignty. She 
expressed concern that the 
U.S. could use the fight 
against terrorism as a pre-
text for military action 
inside Mexico. She also 

threatened to expand a law-
suit filed by Mexico against 
U.S. weapons manufactur-
ers if the cartels are recog-
nized as terrorist groups.

The lawsuit claims that 
much of the weapons used 
by Mexican cartels come 
from the United States. Ac-
cording to the U.S. Depart-
ment of Justice, 74% of 
weapons seized from Mexi-
can criminal groups come 
from U.S. manufacturers. 
“If these cartels are declared 
terrorists, we will expand 
the demand to include arms 
manufacturers and distribu-
tors, who could be seen as 
complicit,” Sheinbaum said.

Trump’s pursuit of the 
terrorism designation began 
with an executive order on 
his first day in office, order-

ing the State Department 
to evaluate the possibility. 
Trump justified the move 
by claiming that cartels had 
engaged in violent and desta-
bilizing actions in the West-
ern Hemisphere, which not 
only threatened U.S. interests 
but also flooded the country 
with drugs and violent gangs.

While the immediate 
response to the designation 
will likely focus on legal and 
financial measures, Shein-
baum’s opposition highlights 
the complexity of the issue, 
particularly regarding the bal-
ance between U.S. anti-nar-
cotics policies and Mexico’s 
sovereignty. As tensions be-
tween the two countries rise, 
the future of bilateral co-
operation to confront cartel 
violence remains uncertain.

millones de dólares a otras 
prioridades del presupuesto 
estatal, como la educación 
y la aplicación de la ley.

Tamblyn señaló que 
Medi-Cal también reem-
bolsa a las escuelas por 
los servicios a los estudi-
antes con discapacidades.

“Lo que, esencialmente, 
creo que hará es erosionar 
y deteriorar los servicios 
para los niños”, dijo Tam-
blyn. “Es como poner en 
riesgo a los niños más 
vulnerables”. La semana 
pasada, el comité de pre-
supuesto de la Cámara, 
controlado por los repub-
licanos, aprobó una reso-
lución presupuestaria que 
exige recortes de impuestos 
de hasta $4,5 billones, que 
según los críticos benefi-
ciarían principalmente a las 
corporaciones y a los ricos.

El comité también estab-
leció un objetivo de recortar 
$2 billones en el gasto fed-
eral. Public News Service.

Ver CALIFORNIA página 6

President of Mexico Claudia Sheinbaum and President of United States Donald Trump.
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Sinfónica de Vien-
to y Mariachi San José 
j u n t o s  e n  c o n c i e r t o 

L a  S i n f ó n i c a  d e 
Viento de San José pre-
senta “Fiesta”, teniendo 
como artistas invitados 
son Mariachi San José.

“Fiesta” es una vi-
brante celebración de la 
rica herencia musical de 
México, dirigida por el 
Dr.  David Vickerman.

Este emocionante con-
cierto presenta una varie-
dad de música que define 
el espíritu de México, 
desde música tradicional, 
pasando por obras clásicas 
hasta contemporáneas de 
compositores de renombre 
mexicanos como Silvestre 
Revueltas, Nubia Jaime-
Donjuan, Genaro Codina 
y Juan Pablo Contreras.

Esta presentación se 
llevará a cabo este 2 de 
marzo, a las 3p.m., en el 
McAfee Performing Arts 
Center, ubicado en  20300 
Herriman Ave, Saratoga. 

El precio de las en-
tradas con todo incluido 

by Marvin Ramírez
 
Flamenco, an art form 

deeply rooted in Andalu-
sian culture, has found 
fertile ground for develop-
ment and expression in Ni-
caragua. Over the decades, 
various schools and teach-
ers have played a funda-
mental role in spreading 
this dance in the country.

In the 1970s, teacher 
Lelia González emerged 
as a key figure in promot-
ing flamenco in Nicaragua. 
After studying in Seville 
with prominent exponents 
of the genre, she founded 
the Ballet Español Lelia 
González in 1972, offering 
training in Spanish classical 
dance and flamenco. Her 
dedication laid the founda-
tion for future generations.

Another  prominent 
name is Heriberto Mercado, 
a choreographer and dancer 
who, starting in 1978, en-
riched the country’s cultural 
scene. Among his students, 
Tesalia Cáceres Vega stands 
out, having dedicated more 
than 22 years to flamenco. 

“I have been practicing 
flamenco for 22 years. I am 
from Diriamba, a city full 
of art,” says Cáceres Vega.

The formal teaching 
of flamenco in Nicaragua 
has been made possible 
thanks to various academies

•  A c a d e m i a  N i c a -
ragüense de la Danza: Located in 
Managua, it offers flamenco 
and other dance styles

• Academia de Flamen-
co Eduardo Rocha: Special-
izing in in-person classes. 
Rocha, Tesalia’s teacher, 
has been a key influence: 
“My first teacher, Heriberto 
Mercado, taught me how to 
express myself, and Edu-
ardo Rocha has taught me 
the structure of the dance.”

Flamenco in Nicaragua 
is not limited to dance but 
also features outstanding 
musicians. “In Nicaragua, 
there are guitarists like Edu-
ardo Araica and Cornelius 
Holzer, who play alegrías, 
tangos, rumbas, soleares, 
and sevillanas. There is also 
Eduardo Rocha and my re-
hearsal partners, who are ex-
cellent. In singing, there is 

por Marvin Ramírez

El flamenco, arte pro-
fundamente arraigado en la 
cultura andaluza, ha encon-
trado en Nicaragua un terre-
no fértil para su desarrollo y 
expresión. A lo largo de las 
décadas, diversas escuelas 
y maestros han sido pilares 
fundamentales en la difusión 
de este baile en el país.

En la década de 1970, 
la maestra Lelia González 
emergió como una figura 
clave en la promoción del 
flamenco en Nicaragua. 
Tras estudiar en Sevilla 
con destacados exponentes 
del género, fundó el Bal-
let Español Lelia González 
en 1972, ofreciendo for-
mación en baile clásico 
español y flamenco. Su 
dedicación sentó las bases 
para futuras generaciones.

Otro nombre destaca-
do es Heriberto Mercado, 
coreógrafo y bailaín que, a 
partir de 1978, enriqueció 
la oferta cultural del país. 
Entre sus alumnas sobre-
sale Tesalia Cáceres Vega, 
quien ha dedicado más de 
22 años al flamenco. “En-

sayo flamenco desde hace 
22 años. Soy de Diriamba, 
una ciudad llena de arte”, 
comparte Cáceres Vega.

La enseñanza formal 
del flamenco en Nicara-
gua ha sido posible gra-
cias a diversas academias:

•  A c a d e m i a  N i c a -
ragüense de la Danza: 
Ubicada en Managua, ofrece 
flamenco y otros ritmos.

• Academia de Flamen-
co Eduardo Rocha: Espe-
cializada en clases presen-
ciales. Rocha, maestro de 
Tesalia, ha sido una influen-
cia clave: “Mi primer mae-
stro, Heriberto Mercado, 
me enseñó a expresarme, y 
Eduardo Rocha me ha ense-
ñado la estructura del baile”.

El flamenco en Nica-
ragua no solo se limita a 
la danza, sino que tam-
bién cuenta con destacados 
músicos. “En Nicaragua hay 
guitarristas como Eduardo 
Araica y Cornelius Holz-
er, que tocan por alegrías, 
tangos, rumbas, soleares 
y sevillanas. También está 
Eduardo Rocha, y mis com-
pañeras de ensayo, que son 
excelentes. En el canto está 

Lenin Triana y en la per-
cusión Miguel Ángel Ovie-
do”, detalla Cáceres Vega.

Sobre su experiencia 
en el escenario, Tesalia ex-
presa: “Es indescriptible. 
Fuerza, pasión, fuego, ar-
rebato”. Su entrega se 
refleja en la reacción del 
público: “A las personas 
les gusta mucho y están fa-
miliarizados con la música”.

Aunque ha logrado 
reconocimiento, el flamen-
co en Nicaragua enfrenta 
retos. “He trabajado en 
la creación de shows con 
familias influyentes y or-
ganizadores de eventos”, 
comparte Tesalia. Para 
ella, la educación es clave: 
“Los padres deben sem-
brar el amor por el arte”.

Para los jóvenes intere-
sados en el flamenco, Tesa-
lia aconseja: “Paciencia y 
dedicación”. Su trayectoria 
demuestra cómo la pasión 
y el esfuerzo consolidan el 
flamenco como una expre-
sión vibrante en Nicaragua. 

Nota: Este artículo fue 
recortada por falto de espa-
cio. Vealo completo en www.
elreporteroSF.com en Artes.

Esperanza del Valle presenta 
nueva adaptación de “La Bruja”

Lenin Triana, and in percus-
sion, Miguel Ángel Ovie-
do,” details Cáceres Vega.

Regarding her stage 
experience, Tesalia ex-
presses: “It’s indescrib-
able. Strength, passion, 
fire, rapture.” Her dedi-
cation is reflected in the 
audience’s reaction: “Peo-
ple enjoy it a lot and are 
familiar with the music.”

Although flamenco has 
gained recognition, it faces 
challenges in Nicaragua. “I 
have worked on creating 
shows with influential fam-
ilies and event organizers,” 
shares Tesalia. For her, edu-
cation is key: “Parents must 
instill a love for the arts.”

For young people in-
terested in flamenco, Tesa-
lia advises: “Patience and 
dedication.” Her career 
demonstrates how passion 
and effort have strength-
ened flamenco as a vibrant 
expression in Nicaragua.

Note: This article has 
been shortened due to 
space limitations. See the 
full version at www.elre-
porteroSF.com under Arts.

El flamenco en Nicaragua: Pasión y 
dedicación de una tradición adoptada

                    por Magdy Zara

La escuela de Danza 
Esperanza del Valle, inter-
preta un nuevo arreglo de 
“La Bruja” del Compositor 
Joxyer Zamudio Contreras 
junto a la Sinfónica de San-
ta Cruz y Nematatlin de la 
Universidad Veracruzana.

Con doce bailarines en 
escena de “EDV” y con la 
bailarina invitada Ava Kel-
ly Barrett, interpretarán la 
nueva versión de La Bruja 
coreografiada por Dan-
iel del Valle Hernández.

Según Hernández la 
misión de “EDV” es cul-
tivar y promover el orgullo 
y la comprensión de la cul-
tura mexicana a través de 
sus ricas danzas folclóri-
cas arraigadas en la fusión 
de las herencias indíge-
nas, europeas y africanas.

El evento será este do-
mingo 2 de marzo a las 2 
p.m., en el Civic Audito-
rium, ubicado en 99 Grove 
St, San Francisco. Las en-
tradas puedes adquirirlas a 
través del 831-420-5260. 

para el concierto es de $25 
Adulto, $20 persona mayor, 
los niños/estudiantes hasta 
la edad universitaria en-
tran gratis, pero es nece-
sario registrarse en línea.

R o n  B u r r i s  y  s u 
q u i n t e t o  e n  Yo s h i ’s

Ron Burris, un recono-
cido saxofonista de jazz 
nat ivo de Vallejo,  en-
cabeza la lista de los ar-
tistas que se presentarán 
esta semana en Yoshi’s. 

El saxofonista Ron 
Burr is ,  in ic ió  su vida 
musical desde muy tem-
prana edad, durante la es-
cuela secundaria se unió 
a la banda llamada Project 
Soul, sus primeros años 
estuvieron llenos de los 
grandes cantantes y gru-
pos de R&B de su época. 

Ron afirma haber re-
cibido inspiración de su 
familia. Se graduó con una 
licenciatura en música y lu-
ego obtuvo una credencial 
de maestro de la Univer-

Flamenco in Nicaragua: Passion and 
dedication to an adopted tradition

February 28 - March 7, 2025

by Magdy Zara

The Esperanza del 
Valle Dance School per-
forms a new arrangement 
of “La Bruja” by com-
poser Joxyer Zamudio 
Contreras together with 
the Santa Cruz Symphony 
and Nematatlin from the 
Universidad Veracruzana.

With twelve dancers 
on s tage  f rom “EDV” 
and with guest  dancer 
Ava Kelly Barrett, they 
wi l l  per form the  new 

v e r s i o n  o f  L a  B r u j a 
choreographed by Dan-
iel del Valle Hernández.

A c c o r d i n g  t o 
Hernández, the mission of 
“EDV” is to cultivate and 
promote pride and under-
standing of Mexican cul-
ture through its rich folk-
loric dances rooted in the 
fusion of indigenous, Euro-
pean and African heritages.

The  even t  wi l l  be 
this Sunday, March 2 at 
2 p.m., at the Civic Au-
ditorium, located at 99 

Grove St, San Francisco. 
Tickets can be purchased 
through 831-420-5260.

San Jose Wind Sym-
phony and Mariachi San 
Jose together in concert

The San Jose Wind 
Symphony presents “Fi-
esta,” featuring guest art-
ists Mariachi San Jose.

“Fiesta” is a vibrant cel-
ebration of Mexico’s rich 
musical heritage, directed 
by Dr. David Vickerman.

This exciting concert 
features a variety of music 
that defines the spirit of Mex-
ico, from traditional music to 
classical to contemporary 
works by renowned Mexican 
composers such as Silvestre 
Revueltas, Nubia Jaime-
Donjuan, Genaro Codina, 
and Juan Pablo Contreras.

This performance will 
take place on March 2, 
at 3 p.m., at the McAfee 
Performing Arts Center, 
located at  20300 Her-
r iman  Ave ,  Sara toga .

All-inclusive concert 
tickets are $25 Adult, $20 Se-
nior, children/students up to 

Esperanza del Valle presents 
new adaptation of “La Bruja”

Ver CALENDARIO página 6

See CALENDAR page 7

L-R: Eduardo Rocha, Miguel Angel Oviedo, Tesalia Caceres, Kathya Martinez, Eduardo Araica.

Ron Burris
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Sinaloa, así como al grupo 
venezolano Tren de Aragua, 
en la lista de organizaciones 
terroristas extranjeras. Esta 
medida cumplió una prome-
sa del expresidente Donald 
Trump en 2024, con el obje-
tivo de enfrentar la influencia 
de estos cárteles dentro de 
EE.UU. y en el extranjero.

La designación abre la 
puerta a medidas más agresi-
vas, incluidas intervenciones 
militares. Tras el anuncio, 
Elon Musk, asesor de Trump, 
sugirió que los cárteles serían 
“elegibles para ataques con 
drones”. A pesar de ello, 
Sheinbaum se mostró firme en 
su oposición a la intervención 
militar unilateral. “El pueblo 

mexicano nunca aceptará 
intervenciones extranjeras, 
intrusiones o cualquier ac-
ción que socave la soberanía 
de nuestra nación”, declaró.

La presidenta reafirmó 
el compromiso de México 
de proteger su soberanía y 
resistir la influencia externa 
en los temas de seguridad 
interna. Si bien su gobi-
erno ha autorizado el uso 
de drones de vigilancia de 
EE.UU. para monitorear la 
actividad de los cárteles, 
aclaró que esta autorización 
no incluye operaciones mili-
tares, sino que se limita a la 
recopilación de inteligencia.

También han surgido 
informes sobre el uso de 
drones MQ-9 desarmados 
por la CIA y aviones RC-
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EE.UU. para misiones de in-
teligencia dentro del espacio 
aéreo mexicano. Estas ac-
tividades han generado preo-
cupación en México sobre 
violaciones a su soberanía.

R e c i e n t e m e n t e ,  l a 
Comisión del Senado mexi-
cano autorizó la presencia 
de Fuerzas Especiales de 
EE.UU. para “misiones de 
entrenamiento” en Méxi-
co, lo que avivó el debate 
sobre la participación de 
Estados Unidos en la se-
guridad interna del país. 
Sheinbaum ha defendido 
una cooperación basada 
en la consulta mutua y re-
sponsabilidad compartida, 
y no en acciones unilate-
rales de Estados Unidos.

that public spaces should 
be accessible to all residents 
without the presence of fear 
or unsafe conditions. He 
maintained that allowing 
homeless encampments to 
proliferate effectively cedes 
these spaces to a select few, 
infringing upon the rights 
of the broader commu-
nity. The council meeting, 
which stretched for five 
hours, served as a platform 

for nearly 200 individuals 
to voice their opinions on 
the measure, highlighting 
the deep divisions within 
the community. Despite an 
initial first reading earlier in 
the month, the contentious 
nature of the ban prompted a 
thorough reevaluation, cul-
minating in the ordinance 
now prohibiting camping 
on all sidewalks, streets, 
and parks throughout Fre-
mont. Violators, including 
those found to be aiding 

Además de oponerse a 
la designación de terroris-
tas, Sheinbaum advirtió 
que esta medida podría 
conducir a más violaciones 
de la soberanía mexicana. 
Expresó su preocupación 
de que Estados Unidos 
pudiera utilizar la lucha 
contra el terrorismo como 
pretexto para acciones 
militares dentro de Méxi-
co. También amenazó con 
ampliar una demanda pre-
sentada por México contra 
los fabricantes de armas 
estadounidenses si  los 
cárteles son reconocidos 
como grupos terroristas.

La demanda sostiene 
que gran parte de las armas 
utilizadas por los cárteles 
mexicanos provienen de 

or abetting such activities, 
could face a substantial 
fine of $1,000 or a jail sen-
tence of up to six months.

Initially, there was a 
glimmer of hope for com-
promise, with several coun-
cil members, including the 
mayor, expressing interest 
in either completely remov-
ing the aiding and abetting 
clause or, at the very least, 
clarifying its scope to ensure 
that it would not penalize in-
dividuals simply providing 
basic necessities like food, 
water, or shelter. However, 
these efforts were ultimately 
thwarted by City Attorney 
Rafael Alvarado’s firm as-
surances that the clause 
was specifically designed 
to target those assisting in 
the establishment of illegal 
camps, not those offering 
humanitarian aid. This inter-
pretation, coupled with the 
understanding that amend-
ing the language would ne-
cessitate a re-introduction 
of the ordinance and addi-

Estados Unidos. Según el 
Departamento de Justicia 
de EE.UU., el 74% de las 
armas incautadas a los gru-
pos criminales mexicanos 
provienen de fabricantes 
estadounidenses. “Si es-
tos cárteles son declarados 
terroristas, ampliaremos 
la demanda para incluir 
a los fabricantes y distri-
buidores de armas, que po-
drían ser vistos como cóm-
plices”, dijo Sheinbaum.

La búsqueda de la des-
ignación de terrorismo por 
parte de Trump comenzó con 
una orden ejecutiva el primer 
día de su mandato, ordenando 
al Departamento de Estado 
que evaluara la posibilidad. 
Trump justificó la medida 
alegando que los cárteles 

habían realizado acciones 
violentas y desestabilizadoras 
en el hemisferio occidental, lo 
que no solo amenazaba los 
intereses de EE.UU., sino que 
también inundaba el país con 
drogas y bandas violentas.

Aunque la respuesta in-
mediata a la designación prob-
ablemente se centrará en me-
didas legales y financieras, 
la oposición de Sheinbaum 
resalta la complejidad del 
asunto, particularmente en 
cuanto al balance entre las 
políticas antinarcóticos de 
EE.UU. y la soberanía de 
México. Mientras aumentan 
las tensiones entre ambos 
países, el futuro de la coop-
eración bilateral para enfren-
tar la violencia de los cár-
teles sigue siendo incierto.

tional rounds of voting, ul-
timately swayed the council 
to pass the measure as-is.

The ordinance’s inher-
ent ambiguity regarding 
what precisely constitutes 
“aiding, abetting, or con-
cealing” an encampment has 
further amplified concerns. 
UC Berkeley Law professor 
Laura Riley pointed out that, 
despite the city attorney’s as-
sertions, the wording of the 
ordinance does not explicitly 
prevent the targeting of in-
dividuals who provide un-
housed people with even the 
most basic necessities, such 
as tarps for protection from 
the elements. Furthermore, 
she emphasized that local 
police will ultimately be re-
sponsible for interpreting 
and enforcing the ordinance, 
meaning that its application 
could vary significantly de-
pending on the prevailing 
political climate and the pri-
orities of future leadership.

Vivian Wan, CEO of 
Abode Services, expressed 

particular apprehension re-
garding the “concealing” 
aspect of the ordinance. 
She voiced concerns that it 
could be used to pressure the 
organization into divulging 
confidential information 
about the whereabouts of 
unhoused individuals, po-
tentially undermining the 
trust that has been care-
fully cultivated over years.

The  ord inance  has 
also drawn sharp criticism 
from the American Civil 
Liberties Union (ACLU) 
of Northern and Southern 
California, which, along 
with a coalition of other aid 
and human rights groups, 
has denounced the aiding 
and abetting clause as “pa-
tently unreasonable” and 
likely to expose the city 
to costly legal challenges.

While numerous cities 
and counties throughout 
California have recently 
enacted or strengthened 
camping bans in the wake 
of a Supreme Court rul-
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ing, Fremont’s ordinance 
stands out due to its ex-
plicit criminalization of 
the act of aiding or abet-
t i ng  an  encampmen t .

The Fremont city attor-
ney’s office has defended 
the ordinance by arguing 
that the aiding and abetting 
language is not novel, as 
it is already illegal to as-
sist in any crime. During 
the council meeting, Al-
varado even suggested that, 
even without the specific 
clause, individuals could 
theoretically face penal-
ties for aiding and abetting 
a homeless encampment.

However, Riley coun-
tered this argument by 
emphasizing the signifi-
cance of explicitly making 
it a crime within the new 
camping ban. She con-
tended that this deliberate 
inclusion signals a clear 
intent to prosecute under 
this particular section, a 
move that sets Fremont 
apart from other cities.

COLUMN from page 2

action to claim damages. 
The local health author-
ity refused any form of 
conciliation and refused to 
reach an agreement, which 
aggravated the conflict and 
led to prolonged litigation.

On February 5, in Reg-
gio Emilia, Judge Elena Vez-

zosi set a hearing for Septem-
ber 9, 2025, formally starting 
the civil suit. On this occa-
sion, for the first time in Italy, 
the defendants are not the 
local health authorities, but 
the Ministry of Health and 
the Italian Medicines Agency 
(Aifa). This change repre-
sents a legal milestone, as it 
could set a precedent forcing 

the State to respond more 
clearly and directly to the ad-
verse effects of mandatory 
or recommended vaccines.

Until now, few Italian 
judges have held the State 
liable for vaccine damage, 
even when the causal link 
has been confirmed by medi-
cal examinations and com-
petent commissions. This 
judgment could therefore set 

an important precedent on 
the attribution of liability in 
similar cases, offering a new 
perspective to those who 
have suffered adverse effects 
and fear not obtaining justice.

The outcome of the trial 
could have significant con-
sequences for all those seek-
ing compensation for dam-
ages suffered after receiving 
the COVID-19 vaccine.
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HEALTH from page 1

be consumed as tea or oil to 
combat internal infections.

“Garlic is a hot medi-
cine,” Simons cautioned, 
advising consumption with 
water or an apple to ease 
digestion. He recommend-
ed three to seven cloves 
daily during infections.

Simons demonstrated 
the preparation of poultic-
es from plants like prickly 
pear, clay, and plantain. 
These natural compresses 
draw out infections, reduce 
inflammation, and acceler-
ate healing. “Prickly pear is 
the best poultice for burns, 
infections and even venom-
ous bites,” Simons stated. 
“It’s superior to aloe and 
works wonders for second-
degree burns, often healing 
them in about 10 days.”

He emphasized the 
importance of the poul-
tice’s size and consisten-
cy, stating, “The poultice 
must be larger than the 
wound and at least an inch 

thick.” He advised chang-
ing it every six hours for 
burns to prevent infection.

Simons also shared 
methods for treating staph 
infections and brown re-
cluse spider bites. “Staph 
infections are a sign that 
the body is run down,” he 
noted. “To treat them, you 
need to rebuild your health 
with high-quality food, rest 
and herbs like garlic and 
chaparral.” He suggest-
ed chaparral washes and 
raw garlic consumption.

For brown recluse bites, 
he utilizes poultices to draw 
out venom. “A prickly pear 
poultice, changed every six 
to eight hours for two to 
three days, can completely 
resolve the bite,” he said, 
deeming it more effective 
than antibiotics, which 
don’t address the venom.

As antibiotic resistance 
grows, Simons offers an 
alternative. “The secret 
to lasting health isn’t in a 
pill,” he concluded. “It’s 
on your plate and in the 

SALUD de la página 1

estableciendo una relación 
equilibrada”. Este método 
fortalece las defensas natu-
rales del cuerpo, reduciendo 
las enfermedades futuras.

Simons destacó la im-
portancia de las hierbas 
antimicrobianas, antivi-
rales y antimicóticas. El 
ajo, cuando se machaca, 
libera alicina, un potente 
agente antiinfeccioso. El 
orégano, especialmente las 
variedades silvestres, se pu-
ede consumir en forma de 
té o aceite para combatir 
las infecciones internas.

“El ajo es una medicina 
caliente”, advirtió Simons, 
y recomendó consumirlo 
con agua o una manzana 
para facilitar la digestión. 
Recomendó  tomar  de 
tres a siete dientes al día 
durante las infecciones.

Simons demostró la pre-
paración de cataplasmas a 
partir de plantas como la 
tuna, la arcilla y el plátano. 
Estas compresas naturales 
eliminan las infecciones, 
reducen la inflamación y 
aceleran la curación. “La 
tuna es la mejor cataplasma 
para quemaduras, infec-
ciones e incluso picaduras 
venenosas”, afirmó Si-
mons. “Es superior al aloe 

y hace maravillas para las 
quemaduras de segundo 
grado, que a menudo las 
curan en unos 10 días”.

Hizo hincapié en la im-
portancia del tamaño y la 
consistencia de la cataplas-
ma, afirmando: “La cataplas-
ma debe ser más grande que 
la herida y de al menos una 
pulgada de grosor”. Acon-
sejó cambiarla cada seis 
horas para las quemaduras 
para prevenir la infección.

Simons también com-
partió métodos para tratar 
las infecciones por estafilo-
cocos y las picaduras de 
araña reclusa parda. “Las 
infecciones por estafiloco-
cos son una señal de que 
el cuerpo está agotado”, 
señaló. “Para tratarlas, 
es necesario recuperar la 
salud con alimentos de alta 
calidad, descanso y hierbas 
como el ajo y el chaparral”. 
Sugirió lavados con chapar-
ral y consumo de ajo crudo.

Para las picaduras de 
araña reclusa parda, utiliza 
cataplasmas para extraer el 
veneno. “Una cataplasma 
de tuna, cambiada cada seis 
u ocho horas durante dos 
o tres días, puede resolver 
por completo la picadura”, 
dijo, considerándola más 
eficaz que los antibióticos, 
que no atacan el veneno.

A medida que aumenta 
la resistencia a los antibióti-
cos, Simons ofrece una al-
ternativa. “El secreto de 
una salud duradera no está 
en una pastilla”, concluyó. 
“Está en tu plato y en las hi-
erbas que cultivas. Al adop-
tar estos remedios naturales, 
podemos construir un cu-
erpo más fuerte y resistente 
y un futuro más saludable”.

Simons destacó el papel 
de la dieta en la prevención 
y el tratamiento. “Cuanto 
más sanos estemos, menos 
infecciones tendremos y me-
nos graves serán”, afirmó. 
Aboga por los polvos verdes 
de plantas ricas en nutrien-
tes como las ortigas para 
reforzar la inmunidad. “La 
energía verde de alta cali-
dad es una de las cosas más 
poderosas que puedes intro-
ducir en tu cuerpo durante 
un estado de estrés”, añadió.

El mensaje de Simons 
es empoderador: “Estos 
métodos no son difíciles, 
pero requieren un cambio 
de perspectiva”, afirmó. 
“Necesitamos responsabi-
lizarnos de nuestra salud 
y trabajar con nuestros 
cuerpos, no contra el-
los”. Anima a cultivar hi-
erbas, hacer cataplasmas 
y cultivar una relación 
con las plantas curativas.

herbs you grow. By em-
bracing these natural rem-
edies, we can build a stron-
ger, more resilient body 
and a healthier future.”

Simons stressed diet’s 
role in prevention and treat-
ment. “The healthier we 
are, the fewer infections 
we get, and the less severe 
they are,” he said. He ad-
vocates for green powders 
from nutrient-rich plants 
like nettles to boost immu-
nity. “High-quality green 
energy is one of the most 
powerful things you can 
put in your body during 
a stress state,” he added.

Simons’ message is em-
powering: “These methods 
are not difficult, but they 
require a shift in perspec-
tive,” he said. “We need 
to take responsibility for 
our health and work with 
our bodies, not against 
them.” He encourages 
growing herbs, making 
poultices, and cultivating 
a relationship with heal-
ing plants. Food.news.

its efforts against cartels, 
i nc lud ing  designat ing 
some as foreign terrorist or-
ganizations. This could open 
the door to future military 
actions. Mexican officials 
have expressed caution, with 
President Claudia Sheinbaum 
dismissing reports of drone 
flights as political, empha-
sizing that Mexico’s sover-
eignty must be respected.

While U.S. drone mis-
sions avoid lethal action, 

LATIN BRIEFS from page 1 the growing U.S. involve-
ment raises concerns about 
escalating tensions. Some 
officials warn that military 
actions, including special 
forces, could destabilize 
cooperation between the 
two countries. The CIA’s 
role is expanding, includ-
ing intelligence sharing, 
training local units, and 
conducting covert opera-
tions to disrupt cartel net-
works. The U.S. is also 
considering a multina-
tional task force, which 

could involve Mexico, Co-
lombia, and other countries.

In addition to drones, 
the U.S. is increasing the 
use of spy planes and satel-
lite surveillance. Despite the 
risks of backlash from Mex-
ico, the U.S. remains com-
mitted to curbing the flow of 
fentanyl. Tensions may rise 
as the U.S. continues its op-
erations, and the internation-
al community is watching 
closely to see if these efforts 
lead to success or provoke 
diplomatic challenges.

Aunque no están autoriza-
dos para realizar ataques, 
Estados Unidos comparte la 
inteligencia recopilada con 
las autoridades mexicanas 
para ayudar a desmante-
lar laboratorios de drogas.

El fentanilo, un opi-
oide sintético, ha contri-
buido a un aumento de las 
muertes por sobredosis en 
Estados Unidos, lo que 
ha llevado al gobierno a 
intensificar sus esfuerzos 
contra los cárteles, incluida 
la designación de algunos 
como organizaciones ter-
roristas extranjeras. Esto 
podría abrir la puerta a 
futuras acciones militares. 
Los funcionarios mexica-
nos han expresado cautela, 
y la presidenta Claudia 

Sheinbaum desestimó los 
informes de vuelos con 
drones como políticos, en-
fatizando que se debe respe-
tar la soberanía de México.

Si bien las misiones 
de drones estadounidenses 
evitan acciones letales, la 
creciente participación de 
Estados Unidos genera in-
quietudes sobre la posibi-
lidad de que aumenten las 
tensiones. Algunos funcio-
narios advierten que las ac-
ciones militares, incluidas 
las de las fuerzas especia-
les, podrían desestabilizar 
la cooperación entre los dos 
países. El papel de la CIA se 
está expandiendo, incluy-
endo el intercambio de in-
teligencia, el entrenamiento 
de unidades locales y la 
realización de operaciones 
encubiertas para desmante-

BREVES LATNOS de la página 1 lar las redes de los cárteles. 
Estados Unidos también 
está considerando la posi-
bilidad de crear un grupo de 
trabajo multinacional, que 
podría involucrar a México, 
Colombia y otros países.

Además de los drones, 
Estados Unidos está au-
mentando el uso de aviones 
espía y vigilancia satelital. 
A pesar de los riesgos de 
una reacción negativa de 
México, Estados Unidos 
sigue comprometido con 
frenar el flujo de fentani-
lo. Las tensiones pueden 
aumentar a medida que 
Estados Unidos continúe 
con sus operaciones, y la 
comunidad internacional 
está observando de cerca 
para ver si estos esfuerzos 
conducen al éxito o provo-
can desafíos diplomáticos.

when he tried to verify 
the company’s legitimacy.

For tunate ly,  Goya, 
with the support of her 
reference, resisted their 
demands. However, this 
experience illuminated a 
much larger problem: the 
prevalence of fraudulent 
companies targeting vul-
nerable immigrants. They 
exploit the desire for op-
portunity, using deceptive 
contracts and pressure tac-
tics to extract money for 
services often available 
for free through commu-
nity programs. Threaten-
ing credit scores and fab-
ricating legal action are 
common tools of coercion.

Authorities must step 
up their efforts to combat 
these abuses. The Fed-
eral Trade Commission 
(FTC) and consumer pro-
tection agencies need to 
actively investigate and 
prosecute these fraudulent 
businesses. Consulates of 
countries of origin should 
also play a more promi-
nent role in educating im-
migrants about their rights 
and reporting these scams.

To those who have 
been victimized, I urge 
you: do not remain si-
lent. Report these crimes 
to the FTC at reportfraud.
ftc.gov. Seek support from 
local organizations offer-
ing legal advice and assis-
tance. You are not alone.

The dream of a better life 
should not become a night-
mare at the hands of scam-
mers. We, as a community, 
must protect the most vulner-
able and demand accountabil-
ity from our authorities. We 
cannot allow the exploitation 
of immigrants to continue un-
checked. Justice is a right for 
all, not a privilege for a few.

If you, readers of El Re-
portero, have experienced 
a similar situation with this 
or any other fake company, 
please contact this media at 
Lreportero@aol.com. Your 
story can help us expose 
these scams and prevent oth-
ers from becoming victims.

- You can read a more 
complete article at www.elre-
porteroSF.com in Editorials.

EDITORIAL from page 2

sidad Estatal de Sonoma 
en 1978. Con su creden-
cial de maestro a cuestas, 
Ron enseñó música en el 
sistema de escuelas públi-

cas durante 10 años mien-
tras dirigía una banda de 
jazz que tocaba en Vallejo 
y las ciudades circundantes, 
¡incluida San Francisco!.

No puedes perderte 
la oportunidad de disfru-
tar de este espectáculo 
el miércoles 5 de marzo, 
a partir de las 8 p.m., en 
Yoshi’s, 510 Embarcadero 
Oeste, Oakland. Los pre-
cios de las entradas osci-
lan entre los $28 - $55. 

CALENDARIO de la página 4

Alvarado incluso sugirió 
que, incluso sin la cláusu-
la específica, las personas 
podrían enfrentar teórica-
mente sanciones por ayudar 
e instigar a un campamen-
to de personas sin hogar.

Sin embargo, Riley 
contrarrestó este argumento 
enfatizando la importancia 
de convertirlo explícita-
mente en un delito dentro 
de la nueva prohibición 

CALIFORNIA de la página 3 de acampar. Sostuvo que 
esta inclusión deliberada 
indica una clara intención 
de procesar en virtud de 
esta sección en particular, 
una medida que distingue a 
Fremont de otras ciudades.

EDITORIAL de la página 2

quienes han sido perjudica-
dos por vacunas obligatorias 
o recomendadas, transfu-
siones y administración de 
productos sanguíneos. Esta 
ley establece compensacio-
nes económicas cuando se 
reconoce el nexo causal 
entre una enfermedad y un 
tratamiento médico reci-
bido. Este reconocimiento 
abrió la puerta a nuevas 
acciones legales con po-
tenciales repercusiones 
para otros afectados en 
circunstancias similares.

Sin embargo, tras re-
cibir la indemnización, el 
hombre decidió emprender 
una acción civil para rec-
lamar daños y perjuicios. 
La autoridad sanitaria lo-
cal rechazó cualquier forma 
de conciliación y se negó a 
llegar a un acuerdo, lo que 

COLUMNA de la página 2 agravó el conflicto y con-
dujo a un litigio prolongado.

El 5 de febrero, en Reg-
gio Emilia, la jueza Elena 
Vezzosi fijó una audiencia 
para el 9 de septiembre de 
2025, dando inicio formal-
mente a la demanda civil. 
En esta ocasión, por primera 
vez en Italia, los acusados no 
son las autoridades sanitarias 
locales, sino el Ministerio 
de Salud y la Agencia Itali-
ana del Medicamento (Aifa). 
Este cambio representa un 
hito legal, ya que podría 
establecer un precedente 
que obligue al Estado a re-
sponder de manera más clara 
y directa ante los efectos ad-
versos de las vacunas ob-
ligatorias o recomendadas.

Hasta ahora,  pocos 
jueces italianos han con-
siderado al Estado respon-
sable de daños por vacu-
nas, incluso cuando el nexo 
causal ha sido confirmado 

por exámenes médicos y 
comisiones competentes. 
Por ello, este juicio po-
dría marcar un precedente 
importante sobre la atri-
bución de responsabili-
dades en casos similares, 
ofreciendo una nueva per-
spectiva a quienes han su-
frido efectos adversos y 
temen no obtener justicia.

El desenlace del pro-
ceso podría tener con-
secuencias significati-
vas para todos aquellos 
q u e  b u s c a n  c o m p e n -
sación por los daños su-
fridos tras recibir la va-
cuna contra el COVID-19.

quienes han sido víctimas les 
exhorto: no se queden cal-
lados. Reporten estos deli-
tos a la FTC en reportfraud.
ftc.gov. Busquen apoyo de 
organizaciones locales que 
ofrezcan asesoría y asisten-
cia legal. No están solos.

El sueño de una vida 
mejor no debe convertirse 
en una pesadilla a manos 

de estafadores. Nosotros, 
como comunidad, debe-
mos proteger a los más 
vulnerables y exigir re-
sponsabilidades a nuestras 
autoridades. No podemos 
permitir que la explotación 
de inmigrantes continúe sin 
control. La justicia es un 
derecho de todos, no un 
privilegio de unos pocos.

Si ustedes, lectores 
de El Reportero, han viv-

ido una situación similar 
con esta o cualquier otra 
empresa falsa, por favor 
contacten a este medio 
en Lreportero@aol.com. 
Su historia puede ayudar-
nos a exponer estas esta-
fas y evitar que otros se 
conviertan en víctimas.

-  P u e d e n  l e e r  u n 
artículo más completo 
en www.elreporteroSF.
c o m  e n  E d i t o r i a l e s .
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Friday, February 28
Oaxaca, Mexico (DAZN)

Eduardo “Rocky” Hernandez vs 
Rene Tellez Giron, super feather-

weights, 12 rounds

Saturday, March 1
Barclays Center, Brooklyn, NY 

(PPV)
Gervonta “Tank” Davis vs 

Lamont Roach, lightweights, 12 
rounds, for Davis’ WBA title

Bournemouth International Cen-
tre, Bournmeouth, England (TNT 

Sports UK)
Ryan Garner vs Salvador Jimenez, 
super featherweights, 12 rounds, 

for vacant European title
Lewis Edmonson vs Oluwatosin 
Kejawa, light heavyweights, 12 
rounds, for Edmonson’s Com-

monwealth title
Archie Sharp vs Liam Dillon, 

lightweights, 10 rounds
Joe Joyce vs Patrick Korte, 

heavyweights, 8 rounds

Friday, March 7
Royal Albert Hall, London, Eng-

land (Peacock)
Natasha Jonas vs Lauren Price, 
welterweights, 10 rounds, for 

Jonas’ WBC and IBF titles and 
Price’s WBA title

Friday, March 14
Espace St-Denis, Montreal, Que-

bec, Canada (ESPN+)
Erik Bazinyan vs Steven Butler, 
super middleweights, 10 rounds

Saturday, March 15
M&S Bank Arena, Liverpool, 

England (TBA)
Nick Ball vs TJ Doheny, feath-
erweights, 12 rounds, for Ball’s 

WBA title
Andrew Cain vs Charlie Edwards, 

bantamweights, 12 rounds, for 
Cain’s British and Common-

wealth titles
Brad Strand vs Ionut Baluta, 

super bantamweights, 10 rounds
Jadier Herrera vs TBA, light-

weights, 10 rounds

Saturday, March 22
Michelob Ultra Arena, Las Vegas, 

NV (Prime Video)
Sebastian Fundora vs Chordale 
Booker, super welterweights, 12 
rounds, for Fundora’s WBC and 

WBO titles
Jesus Ramos Jr vs Kevin Salgado, 

super welterweights, 10 rounds
Elijah Garcia vs Terrell Gausha, 

middleweights, 10 rounds
Qudos Bank Arena, Sydney, 

Australia (DAZN)

George Kambosos Jr vs Daud 
Yordan, super lightweights, 12 

rounds
Skye Nicolson vs Tiara Brown, 
featherweights, 10 rounds, for 

Nicolson’s WBC title
Cherneka Johnson vs Nina 

Hughes, rematch, bantamweights, 
10 rounds, for Johnson’s WBA 

title

Friday, March 28
Planet Ice, Altrincham, England 

(DAZN)
Cameron Vuong vs Jordan Flynn, 

lightweights, 10 rounds
Reece Farnhill vs Mark Dick-

inson, super middleweights, 10 
rounds

Saturday, March 29
Fontainebleau, Las Vegas, NV 

(ESPN/ESPN+)
Mikaela Mayer vs Sandy Ryan, 

rematch, welterweights, 10 
rounds, for Mayer’s WBO title
Brian Norman Jr vs Derrieck 

Cuevas, welterweights, 12 
rounds, for Norman’s WBO title

Bruce Carrington vs Enrique 
Vivas, featherweights, 10 rounds

Sunday, March 30
York Hall, London, England 

(DAZN)
Constantin Ursu vs Eithan James, 

welterweights, 12 rounds, for 
vacant Commonwealth title

Caoimhin Agyarko vs Harley 
Collison, super welterweights, 8 

rounds

Saturday, April 5
Co-op Live, Manchester, England 

(DAZN)
Dillian Whyte vs Joe Joyce, 

heavyweights, 12 rounds
Lawrence Okolie vs Richard Ri-

akporhe, heavyweights, 12 rounds
David Adeleye vs Jeamie Tshi-
keva, heavyweights, 10 rounds
Delicious Orie vs TBA, heavy-

weights, 6 rounds
Barys Arena, Astana, Kazakhstan 

(ESPN+)
Janibek Alimkhanuly vs Anauel 
Ngamissengue, middleweights, 

12 rounds, for Janibek’s IBF and 
WBO titles

Saturday, April 12
Boardwalk Hall, Atlantic City, NJ 

(DAZN)
Jaron “Boots” Ennis vs Eimantas 

Stanionis, welterweights, 12 
rounds, for Ennis’ IBF title and 

Stanionis’ WBA title

Sunday, April 20
Resorts World Arena, Birming-

ham, England (Sky Sports)
Ben Whittaker vs Liam Cameron, 
rematch, light heavyweights, 10 

rounds
Lee Cutler vs Sam Eggington, 
super welterweights, 10 rounds

Frazer Clarke vs Ebenezer Tetteh, 
heavyweights, 10 rounds

Tyler Denny vs Elvis Ahorgah, 
super middleweights, 8 or 10 

rounds

Saturday, April 26
Tottenham Hotspur Stadium, 

London, England (DAZN)
Chris Eubank Jr vs Conor Benn, 

middleweights, 12 rounds
Liam Smith vs Aaron McKenna, 
middleweights, 10 or 12 rounds

Anthony Yarde vs Lyndon Arthur, 
third fight, light heavyweights, 10 

or 12 rounds
Chris Billam-Smith vs Brandon 
Glanton, cruiserweights, 10 or 

12 rounds
Viddal Riley vs Cheavon Clarke, 
cruiserweights, 10 or 12 rounds

Saturday, May 3
Riyadh, Saudi Arabia (PPV)

Canelo Alvarez vs William Scull, 
super middleweights, 12 rounds, 

for undisputed championship 
(Canelo’s WBC, WBA, and 

WBO titles and Scull’s IBF title)
Bruno Surace vs Jaime Munguia, 

rematch, super middleweights, 
12 rounds

Saturday, May 10
Motorpoint Arena, Nottingham, 

England (DAZN)
Anthony Cacace vs Leigh 

Wood, super feather-
weights, 12 rounds

Saturday, May 17
The SSE Hydro, Glasgow, Scot-

land (DAZN)
Josh Taylor vs Ekow Essuman, 

welterweights, 12 rounds
Nathaniel Collins vs Lee Mc-

Gregor, featherweights, 10 or 12 
rounds

Aloys Youmbi vs David Jamie-
son, cruiserweights, 10 or 12 

rounds

Saturday, June 14
TBA, Las Vegas, NV (ESPN/

ESPN+)
Naoya Inoue vs Alan Picasso, 

super bantamweights, 12 rounds, 
for undisputed championship 

(Inoue’s WBC, WBA, IBF, and 
WBO titles)

Cronograma de Boxeo - Boxing Schedule

NOTICIA PUBLICA
PUBLIC NOTICE

NOTICE INVITING BIDS

The Peralta Community College District is calling for sealed Bids to be 
delivered to the Purchasing Department electronically (via Vendor Regis-
try), until 1:00 P.M, on March 18, 2025.

Bid No.: 24-25/14 Merritt College New Child Development Center FF&E 

The District is seeking competitive bids to supply furniture, fixtures and 
equipment for the Merritt College New Landscape Horticulture Complex 
to design, deliver, install and project management services for the specific 
FF&E items that will be priced out. 

Copies of the proposal documents may be obtained by clicking on 
the following link: https://vendors.planetbids.com/portal/71895/bo/
bo-search or, by contacting the Peralta Community College District,  
Purchasing Department, 333 8th Avenue, Oakland, California, 
94606, Office Hours: 8:30 a.m. to 4:30 p.m. (510)466-7200

Governing Codes:

GC 53068, 

EC 81641 

Publication Dates: February 28, 2025

 

REQUEST FOR QUALIFICATIONS/PROPOSALS

The Peralta Community College District (PCCD) is seeking propos-
als from qualified firms to provide Construction Management Services 
(RFP No. 24-25/15). Proposals are to be submitted electronically (via 
Planet Bid), until 1:00 PM on March 28, 2025.

The Peralta Community College District (“PCCD” or “District”) is 
seeking Statements of Qualifications (SOQ) from qualified Construc-
tion Managers (CMs) to provide as-needed construction management 
services for the District’s Capital Construction Projects.

A Mandatory Pre-proposal meeting will be held on March 5, 2025 at 
11:00 AM. District Service Center Board Room, 333 East 8th Street, 
Oakland, CA 94606 

Copies of the proposal documents may be obtained by clicking on the 
following link: https://vendors.planetbids.com/portal/71895/bo/
bo-search

Governing Codes:

GC 53068

EC 81641 

Publication Dates: February 28, 2025 - El Reportero
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12 Brand New Below Market Rate (BMR) Rental Apartments Available 
4742 Mission Street, San Francisco CA 94112 

 
This Excelsior community features brand new Below Market Rate rental units with rents at: Studios 
(4) -$1,375- $1,615/month; One bedroom (3) -$1,553-$1,918/month; Two-bedrooms (4) - $1,731-
$2,706/month; Three bedrooms (1) -$2,847/month. 
  
Must be income eligible and must not own a home. Households must earn no more than the 
maximum income levels below:  
 
130% of Area Median Income  
1 person - $136,350; 2 persons - $155,850; 3 persons - $175,300; 4 persons - $194,800; 5 persons- 
$210,400; 6 persons - $226,000; 7 persons - $241,550 
 
Lottery applications must be received by 5PM on Friday, March 21st, 2025. Apply online through 
DAHLIA, the SF Housing Portal at housing.sfgov.org. Please contact Arleen Luong at Ahsing Solutions 
for building information at (415) 680-3655 or leasing@ahsingsolutions.com 
 
Units available through the San Francisco Mayor’s Office of Housing and Community Development and 
are subject to monitoring and other restrictions. Visit sf.gov/mohcd for program information.   
 

 
 

college age are free, but on-
line registration is required.

R o n  B u r r i s  a n d 
his quintet at Yoshi’s

R o n  B u r r i s ,  a  r e -
nowned jazz saxophonist 
and Vallejo native, tops 
the list of artists perform-
ing this week at Yoshi’s.

Saxophonist Ron Bur-
ris began his musical life 

at a very early age, during 
high school he joined the 
band called Project Soul, 
his early years were filled 
with the great singers and 
R&B groups of his time.

Ron claims to have 
been inspired by his fam-
ily. He graduated with 
a bachelor ’s degree in 
music and then earned a 
teaching credential from 
Sonoma State University 
in 1978. With his teach-

ing credential in tow, Ron 
taught music in the pub-
lic school system for 10 
years while leading a jazz 
band that played in Vallejo 
and surrounding cities, 
including San Francisco!

You can’t  miss the 
chance to enjoy this show 
on Wednesday, March 5, 
starting at 8 p.m., at Yo-
shi’s, 510 Embarcadero 
West, Oakland. Ticket pric-
es range from $28 - $55.

CALENDAR from page 4

OCTAVIO J. RAMÍREZ

INSURANCE AGENCY

Agente de Seguros Independiente

Sirviendo a los latinos en su 
propio idioma

4221 Mission Street San Francisco, CA 94030
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Para muchas familias 
negras, hispanas y latinas, 
así como para otras culturas, 
la vida multigeneracional es 
un aspecto apreciado de la 
vida en el hogar. También 
puede ser bueno  para el bi-
enestar general de su familia. 

Las investigaciones in-
dican que puede haber ben-
eficios financieros para la 
vida multigeneracional y, 
cuando se ejecutan inten-
cionadamente, tener varios 
miembros de la familia 
bajo el mismo techo puede 
ayudar potencialmente a 
mejorar los resultados de 
salud, reducir la soledad 
para los adultos mayores 
y reforzar los resultados 
educativos para los niños. 

Aunque la vida multi-
generacional tiene muchos 
aspectos positivos, también 
viene con un conjunto úni-
co de asuntos financieros 
y necesidades de plani-
ficación. Desde el ahorro 
y el presupuesto hasta la 
división de costos y la pl-
anificación de sucesiones, 
navegar por el panorama 
financiero de una casa 
multigeneracional requi-
ere previsión y estrategia. 

A continuación,  se 
presentan algunas con-
sideraciones financieras 
para las personas que vi-
ven en hogares multigen-
eracionales y aquellos 
que están considerando 
mudarse con familiares. 

Ayudar a aumentar 
el patrimonio familiar

En un estudio de 2022, 
el Pew Research Center 
descubrió que las personas 
de los hogares multigen-
eracionales tenían menos 
probabilidades de vivir en 
la pobreza, y algunos hog-
ares multigeneracionales 
tenían más ingresos que los 
hogares no multigeneracio-
nales, lo que puede ayudar 
a proporcionar una red de 
seguridad en caso de que 

Consideraciones financieras para hogares multigeneracionales 

alguien pierda un trabajo. 
También puede fomentar la 
propiedad de una casa: el 
14 % de todos los compra-
dores de casa del estudio 
dijeron que su compra es-
taba motivada por el de-
seo de acomodar a varias 
generaciones en su familia.  

Tener diversas nece-
s i d a d e s  f i n a n c i e r a s

Los planes de ahorro 
y presupuesto pueden ser 
más complicados debido 
a la amplia variedad de 
edades entre los miembros 
de la familia. Las personas 
mayores pueden necesi-
tar más para la atención 
médica y la jubilación, por 
ejemplo, mientras que los 
niños pueden traer costos 
de guardería y matrícula. 
Sea flexible con su plani-
ficación para adaptarse a 
diferentes necesidades de 
ahorro y presupuesto y es-
tablezca metas a corto y 

largo plazo para sus ahor-
ros teniendo en cuenta 
a todas las generaciones.

Los  gas tos  deben 
gestionarse con equidad 

Los hogares multi-
generacionales tienen que 
garantizar la equidad divi-
diendo los costos como hi-
poteca o alquiler, servicios 
públicos, comestibles y gas-
tos domésticos en función 
de la capacidad financiera 
y el uso de cada miembro. 
Se puede mantener un sen-
tido de transparencia entre 
los miembros de la familia 
discutiendo abiertamente 
sobre las contribuciones 
y los gastos financieros.

Encuentre el equilibrio 
entre los valores cultura-
les y la salud financiera

Las tradiciones cultura-
les y las estructuras famili-
ares también pueden desem-
peñar un papel importante 
en la administración del 

dinero, y es importante 
considerar cómo la vida 
multigeneracional puede 
afectar la riqueza familiar. 
El patrimonio cultural pu-
ede dar forma a actitudes y 
prácticas financieras dentro 
de hogares multigeneracio-
nales, incluidos hábitos de 
ahorro, estrategias de in-
versión y percepciones de 
riqueza. Comprender cómo 
sus valores culturales se re-
lacionan con sus creencias 
y prácticas relacionadas con 
el dinero puede ser esencial 
para una gestión financiera 
eficaz dentro de diversas 
estructuras familiares.

La comunicación es 
clave para gestionar el 
conflicto y el desacuerdo

Cuantas más personas 
vivan en una casa, más 
probable será que se enfr-
enten a prioridades finan-
cieras contradictorias. Es 
necesario navegar por los 

desacuerdos sobre los hábi-
tos de gasto y adaptarse a los 
cambios en los niveles de 
ingresos o gastos inespera-
dos para mantener la estabi-
lidad financiera en los hog-
ares multigeneracionales. 

L a  p l a n i f i -
cación futura es vital

Los planes inmobili-
arios deben adaptarse a las 
necesidades y objetivos 
financieros de cada gener-
ación dentro del hogar y de-
ben desarrollarse estrategias 
para transferir la propiedad 
de negocios o propiedades 
para garantizar la continui-
dad y preservar el legado 
de la familia. Asegúrese de 
recopilar documentos le-
gales esenciales, incluidos 
testamentos, fideicomisos, 
poderes notariales y direc-
tivas de atención médica, 
para describir la distribu-
ción de activos y aclarar 
los deseos de fin de vida. 

El resultado f inal
Los hogares multigener-

acionales pueden fomentar 
la armonía financiera y el 
bienestar teniendo en cuenta 
sus metas financieras indi-
viduales y sus responsabi-
lidades compartidas. Los 
miembros de la familia de-
ben tener claros los planes, 
las necesidades y las ex-
pectativas para promover 
la estabilidad financiera y 
la satisfacción de todos. Co-
municar estos problemas 
pronto puede ayudar a evi-
tar la tensión más adelante. 

Al abordar estas consid-
eraciones de forma holística 
y priorizar el debate abierto 
y la colaboración, los hog-
ares multigeneracionales 
pueden construir una base 
financiera sólida, ayudán-
doles a lograr prosperidad 
y seguridad para sus famili-
ares ahora y en el futuro. 

Obtenga más infor-
mación sobre consideracio-
nes financieras para hogares 
multigeneracionales aquí 
en chase.com/theknow.

J.P. Morgan Wealth 
Management es una em-
presa de JPMorgan Chase 
& Co., que ofrece produc-
tos y servicios de inversión 
a través de J.P. Morgan 
Securities LLC (JPMS), 
corredor-agente registrado 
y asesor de inversiones, 
miembro de FINRA y SIPC. 
Los productos de seguro es-
tán disponibles a través de 
Chase Insurance Agency, 
Inc. (CIA), una agencia de 
seguros autorizada, que 
opera como Chase Insur-
ance Agency Services, Inc. 
en Florida. Ciertos ser-
vicios de custodia y otros 
servicios son proporciona-
dos por JPMorgan Chase 
Bank ,  N.A.  (JPMCB). 
JPMS, CIA y JPMCB son 
empresas afiliadas bajo el 
control común de JPMor-
gan Chase & Co. Los pro-
ductos no están disponibles 
en  todos  los  es tados .
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For many Black, His-
panic and Latino families, as 
well as other cultures, multi-
generational living is a cher-
ished aspect of home life. It 
can also be good for your 
family’s overall wellbeing. 

Research indicates there 
can be financial benefits to 
multigenerational living, 
and when executed inten-
tionally, having multiple 
family members under the 
same roof can potentially 
help improve health out-
comes, reduce loneliness 
for older adults and bolster 
educational outcomes for 
children.While multigen-
erational living has many 

Financial considerations for multigenerational households 

positives, it also comes with 
a unique set of financial 
matters and planning needs. 
From saving and budgeting 
to dividing costs and estate 
planning, navigating the fi-
nancial landscape of a mul-
tigenerational home calls 
for foresight and strategy.  
Below are some finan-
cial considerations for 
people living in multigen-
erational households and 
those considering moving 
in with family members. 

H e l p i n g  t o 
b u i l d  f a m i l y  w e a l t h 
In a 2022 study, the Pew 
Research Center found 
people in multigenerational 
households were less likely 
to live in poverty, and some 
multigenerational house-

holds had more earners than 
the non-multigenerational 
households, which can 
help provide a safety net in 
case someone loses a job. It 
can also encourage home-
ownership -- 14% percent 
of all home buyers in the 
study said their purchase 
was motivated by a desire 
to accommodate multiple 
generations in their family.  

H a v i n g  d i -
verse financial  needs

Savings and budgeting 
plans can be more compli-
cated because of the wide 
range of ages among fam-
ily members. Seniors might 
require more for health care 
and retirement, for example, 
while children can bring 
daycare and tuition costs. Be 

flexible with your planning 
to accommodate different 
saving and budgeting needs 
and set short- and long-term 
goals for your savings with 
all generations in mind.

E x p e n s e s  s h o u l d 
be handled with fair-
n e s s  a n d  e q u i t y

M u l t i g e n e r a t i o n a l 
households have to ensure 
fairness by dividing costs 
such as mortgage or rent, 
utilities, groceries and 
household expenses based 
on each member’s finan-
cial capacity and usage. A 
sense of transparency can 
be maintained among fam-
ily members by openly 
discussing financial con-
tributions and expenses.

Find  ba lance  be -
tween cultural values 
and f inancia l  heal th

Cultural traditions and 
familial structures can also 
play a significant role in 
money management, and it’s 
important to consider how 
multigenerational living 
can impact family wealth. 
Cultural heritage can shape 
financial attitudes and prac-
tices within multigenera-
tional households, including 
saving habits, investment 
strategies and perceptions 
of wealth. Understanding 
how your cultural values 
connect to your beliefs and 
practices related to money 
can be essential for effective 
financial management with-
in diverse family structures.

Communication is 
key to managing con-
flict and disagreement

The more people living 
in a home, the more like-
ly they’ll face conflicting 
financial priorities. Navi-
gating disagreements over 
spending habits and adapt-
ing to changing income lev-
els or unexpected expenses 
are necessary to maintain 
financial stability in mul-
tigenerational households. 

Future planning is vital
Estate plans should be 

tailored to accommodate the 
financial needs and goals 
of each generation within 
the household and strate-
gies should be developed 
for transferring ownership 
of businesses or properties 
to ensure continuity and 
preserve the family’s leg-
acy. Make sure to compile 
essential legal documents -- 
including wills, trusts, pow-
ers of attorney and health 
care directives -- to outline 
the distribution of assets and 
clarify end-of-life wishes. 

  The bot tom l ine
M u l t i g e n e r a t i o n a l 

households can foster finan-
cial harmony and wellbe-
ing by accounting for their 
individual financial goals 
and their shared responsi-
bilities. Family members 
should be clear about plans, 
needs and expectations to 
promote financial stabil-
ity and satisfaction for 
all. Communicating about 

these issues early can help 
avoid tension later on. 

By addressing these 
considerations holistically 
and prioritizing open discus-
sion and collaboration, mul-
tigenerational households 
can build a solid financial 
foundation, helping them 
achieve prosperity and se-
curity for their family mem-
bers now and in the future. 

Read more about fi-
nancial  considerations 
f o r  m u l t i g e n e r a t i o n -
al  households here on 
c h a s e . c o m / t h e k n o w .

J.P.  Morgan Wealth 
Management is a busi-
ness of JPMorgan Chase 
& Co., which offers invest-
ment products and services 
through J.P. Morgan Secu-
rities LLC (JPMS), a reg-
istered broker-dealer and 
investment adviser, mem-
ber FINRA and SIPC. In-
surance products are made 
available through Chase 
Insurance Agency, Inc. 
(CIA), a licensed insurance 
agency, doing business as 
Chase Insurance Agency 
Services, Inc. in Florida. 
Certain custody and other 
services are provided by 
JPMorgan Chase Bank, 
N.A. (JPMCB). JPMS, CIA 
and JPMCB are affiliated 
companies under the com-
mon control of JPMorgan 
Chase & Co. Products 
not available in all states.
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